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Haladjunk.
Debreczen, febr. 5.

Ha egy város a haladáshoz, a fejlő­
déshez megkivántató minden előfeltétellel 
bir, van kellő vagyoni ereje, intelligen- 
cziája is folytonosan növekedik, azt hinné 
az ember, hogy az ilyen város a haladás 
utján erőszakosan sem tartóztatható 
vissza.

A valóságban nem egészen Így van 
ám a dolog.

Mert igen sokan akadnak a városve­
zető emberei közül olyanok, a kik

sünk, ha eddig meg tudtunk az eddigi ál­
lapotokban lenni, miért ne maradhatnánk 
úgy még egy két évtizeden át.

A kiknek a haladás nem inyök sze­
rint van. A kik félnek attól a természe­
tes következéstől, hogy a haladás anyagi 
áldozatokat is követelhet, azok készséggel

Akaratlanul

vissza az anyagi áldozatoktól sem, de a 
legtöbb esetben azt kell tapasztalniok, a 
mit fentebb mondottunk, hogy a vezetők­
ben, állásoknál fogva arra hivatottakban, 
nincs meg a kellő ambiczió a haladásra, 
vagy talán a megfelelő képesség sem. 
Ezek hangoztatják azután azt, hogy vár­
hatunk. Ily módon sikerül nekik megté­
veszteni a közönséget, elhitetni a több­
séggel azt, hogy nálok nem az akaraterő 
avagy képességnek hiánya nyilatkozataik­
nak mozgató ereje.

Csakhogy nem lehet ám ilyen jel­
szavakkal nagyon sokáig tévedésben hagyni 
a konzervatív irányú embereket sem. — 
Sikerülhet egy darabig, egyik határnapról 
a másikra közvetítő módozatoknak és el­
halasztás! indítványoknak keresztül szorí­
tásával megtéveszteni a közönséget, de 
egyszer mégis csak kitűnik ám az, hogy 
nem a város házi pénztára avagy az 
egyesek vagyoni ereje igénybe vételének 
kímélése ezeknél a jó uraknál a mozgató 
erő, hanem a tehetetlenség.

Most csak általánosságban beszé­
lünk.

Reméljük, hogy az érdeklettek úgy 
is megértik és vagy tettre ébrednek s ha 
van képesség bennük, cselekedni is akar­
nak, vagy ha a közönséget eddig tévedés­
ben tartották s nem bírnak állásoknak 
megfelelő szellemi erővel, tért engednek 
mások tevékenységének. Nem igyekeznek

sorakoznak az ilyen táborba, 
lép re mennek.

A puszta és szomorú i 
az, hogy a lassú, de biztos fejlődésnek 
hangzatos jelszavával dobálózók egyálta­
lában nem akarnak semmit tenni, mert 
nem is tudnak.

Sorft^nfetiien/igy vagyunk mi deb- 
reczeniekN^Zí9^Z

A város maga szép vagyonnal bir. 
Sok olyan czélra jut a házi pénztárból 
folytonosan, a mely czélokért más váro­
sokban az egyesek kénytelenek áldozni.

A szellemi erő az intelligens elemek­
nek beköltözése által meglehetős számban

nem
szeretnek vagy talán nem is tudnak gon­
dolkozni. Nem azért töltik be a helyet, 
melyet elfoglalnak, mert hivatottságot érez­
nek magokban arra, hogy az állást híven 
betöltsék, hogy a város szellemi és anyagi 
ügyeit fejleszszék, hanem pusztán kenyér- 
keresetből, megélhetésből. De még másért 
is; tetszenek magoknak azon állásokban.
Arra, hogy az állás betöltése a haladásra növekedik 
is kötelez, semmit sem gondolnak. j Haso

Nem ritkán találkozunk ezek közt| vagyonilag 
olyan forma észjárású emberekkel is, a j városok 
kik abban is tetszelegnek önmaguknak, előre. Mer 
hogy ők nem látják idejét a rohamos fej- ladás vág 
lődésnek, ennek hangoztatása és tetszetős az ehhez 
formában előterjesztése, hat a tömegre; Nálur 
mert ez mindenütt rendszerint nagyobb. lönösen a 

A jelszavok ezeknek a jó uraknak a fejlődési 
rendszerint az, hogy várhatunk, ne sies- a kezden

let után, habár későn is mégis csak megisme­
rem a tolvaj mesterséget.

A kollégám, mert most már az ö szabá­
lyaik értelmében kollégák voltunk — séta 
közben újra mellém került s félvállról oda 
szólt :

— Gyertyázd meg azt a gojnit, stokkolj 
vele hadovába, toff fuchstrang a derekán, mig 
hadoválsz vele, czápázom.

(Nézd azt a nőt, állj vele szóba, értékes 
aranyláncz van a derekán ; mig beszélsz vele 
leveszem !)

— Jól van! — válaszoltam ón nagy 
örömmel..

— Öreg mázit hozzá, Blaumazel alma a 
tengeren.

(Sok szerencsét hozzá, rendőr nincs a 
láthatáron.)

Az idegen elmosolyogta magát, — le­
hetett ebben a mosolyban valami malaczia, de 
biz én akkor nem vettem észre, aztán elvitor­
lázott egykedvűen, mintha soha életében nem 
beszélt volna velem.

említett hölgy csakugyan ott sétált 
nem messze a fasorban, igen szép sugár ter­
metű delnőnek látszott, elegáns nyári toilet- 
tet és a derekán vastag aranylánezot viselt.

Hordták azt abban az időben.
Kerestem az alkalmat, hogy szóba áll­

jak vele, — roppant könnyen ment, nagyon 
kedves egy hölgy volt — öröm volt vele tár­
salogni.

Egy darabig sétáltunk, majd leültünk a 
padra.

Tudott az beszélni mindenről, — nagyon 
kedves volt és nagyon bőbeszédű------ -------

Húsz évre szánt a kegyelem-itélet;
Habár „kötélre 1“ szólt a vádlevól. 
Pásztorbotod : — melylyel csatára készen 
Elűzheted a rémitő varázst 
Kezedben az Ur forgatá merészen 1 . . . 
Paizsod volt az a régi palást I

Az éj közéig 1 Napod búcsúra hajlók . . . 
Tüze vészit . . . alakja nő csupán . . .
8 a fény ma mégis fölragyog e hajlók 
Idős lakója redős homlokán.
Beteljesült merész reményed álma :
Fiad —■ az üdvözlők sorába — lásd 1 — 
Dalt zengve esd s imája égre száll ma : 
„Tartson soká az a régi palást P

Könyves Tóth Kálmán

I DEBRECZEN! HÍRLAP TARCZAJA.
Az a légi palást.

— K. Tóth Mihá:y 1886 ban tartott ötvenéves lelkész! ju­
bileumára —

(1836. nov. 12.—1886. nov. 12.)
Zugó harang, országos ünnepélyek 
Nem hirdetik : hogy ma ki ünnepel ?
Szerény lakodban üdvözölt ma téged,
A hitrokon s baráti hü kebel.
Hiszen te is félszázad óta zöngéd, —
Saját példáddal adva oktatást:
*Mi kelti, gyújtja tettre por göröngyét 1 ! 
Nehéz-e már az a régi palást ?
Sors nem emelt dicsfény magaslatára, 
Hogy ott fogadd a tisztelgők sorát.
Nem is illet meg pompa fénysugára 
t untáénak ősz lelkipásztorát I 
Be eljövénk, hogy a szív érzetének 
Visszhangjától csendüljön e lakás :
«Erezd magad sokáig ifjú vénnek 1“ 
Könnyű legyen az a régi palást!
Ma ötven éve útra kelt hajódon 
nősz fergeteg ezerszer csapdosa : 
villám villámra gyűlt ki szörnyű módon, 
százezreket sújtott lángpallosa, 

eiterigeren hatolt hajód előbbre, 
érülté azt halálthozó csapás.

VVe/,eorán így juthatál e révbe . . . 
edelmezett az a régi palást 1

Itt hirdeted, jó öreg, az igéket,

—
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gátat yetni a szabad fejlődése elé e nagy
városnak. ...

Ha ez nem hasznai, majd megtalál­
juk a czélhoz vezetőbb módoknak a fel­
használási útját is.

Haladjunk tehát előre, és ne allja 
senki útját a fejlődésnek, mert a megvi- 
lágositandó közvélemény okvetlenül el- 
sepri azokat, a kik a régi utón ma­
radnak.

Politikai hírek.
A képviselöház mai ülésén a napirend 

első tárgya az indemnity javaslat megszava­
zása volt a harmadik olvasásban. Ezután sorra 
kerülnek a honvédelmi miniszter javaslata az 
1895. évben kiállítandó ujonczok megajánlá­
sáról továbbá a h önvédelmi miniszter jelen­
tése az egyéves önkéntesek tiszti vizsgájának 
eredményéről és a katonaságnál előfordult 
öngyilkosságokról, végül a közös hadseregből 
a honvédség állományába történt további át­
helyezésekről. Ezek elintézése után következik 
a honvédelmi táreza költségvetésének általá­
nos tárgyalása.

geden elzárt agitátorokat érthették) maradja­
nak otthon, no jöjjenek szavazni a képviselő­
választásra. Kimondották azután a passzivi- 
tást s hogy ezúttal jelöltet nem léptetnek tel. 
Kizzel az értekezlet néhány sze treaszke kiál­
tás után eloszlott.

Tisztelgés a kereskedelmi miniszternél. A
tőzsde tanács küldöttsége tegnap tisztelgett 
Dániel Ernő kereskedelmi miniszternél. Az 
üdvözlő küldöttséget Kochmeister baro vezette

A szabadelvű párt értekezlete. Az ország­
gyűlési szabadelvű párt Podmamezky í rigyes 
báró elnöklete alatt tegnap este értekezletet 
tartott, melyen Münnich Aurél és Szerb Gyory 
előadók felszólalásai után, vita nélkül elfo­
gadta az ujonczozási törvényjavaslatot s a 
honvédelmi táreza költségvetését s tudomásul 
veendőknek határozta az egyévi önkéntesek 
tiszti vizsgáira, a közös hadseregből a hon­
védséghez való tiszti áthelyezésekre, a katonai 
nevelő intézetekben állami alapítványi helye­
ken levő iíjakra, a Ludovika Akadómiara, a 
honvédmenházra és honvédsegélyző egyletre 
és múlt. évi ujoncztöbblet kiképzési szükség­
letére vonatkozó honvédelmi miniszteri leien- 
tésök 61.

Ezzel az értekezlet véget ért-

debreczeni hírlap.

Bánffy Dezső báró miniszterelnök és ke­
rülete. Mint előre jeleztük, e hó 1-én Sz. Som­
lyón a román néppárt nevében Orosz Simon 
ottani ügyvéd értekezletet hivott össze. Az 
értekezletet összehívó Orosz Simont az a 
fatális eset érte, hogy midőn a gyűlésre ment, 
a síkos járdán elcsúszott és érzékenyen meg­
ütötte magát (?) és ennek, folytán az elnöki 
tisztet nem tölthette be. Általában azt a be­
nyomást lehetett észlelni, hogy az elnököles 
savanyu almájába nem szívesen harapott bele 
Manu Cassius dr. sem, ki végre az értekezle­
tet mintegy 100—120 hosszuhaju választó 
polgár jelenlétében megnyitotta Az értekezle­
ten az elnökön kívül Podina oláh pap és 
még egy másik oláh pap beszéltek, kiket a 
rendőrkapitány jelenléte — ki két tolmácscsal 
ment a gyűlésre — kissé feszélyezni látszott. 
Nagyon burkolt szavakban fejezték ki magu­
kat a szónokok és igen érzékeny hangon kér­
ték a megjelenteket, hogy „már szenvedő ve­
zéreikre való tekintetből is“ (ez alatt a Sze-

Országgyülés.
Budapest, feb. 4.

A képviselőház ma, két napi pihenő 
után folytatta és befejezte a közoktatásügyi 
költségvetés részletes tárgyalását, A zeneaka- 
démia^tétele mindjárt az ülés elején nagyobb 
vitát provokált. Kämmerer Ernő, Szederkényi 
Nándor, Bartók Lajos. Ugrón Gábor, Thaly 
Kálmán, Eötvös Károly és Helfy Ignácz rész­
ben a zeneakadémia kibővítését, részben a 
dalegyesületek támogatását, részben pedig a 
magyar zene kultiválását sürgették.

Előbb Fényvessy Ferenez előadó, azután 
pedig maga WÍassics Gyula közoktatásügyi 
miniszter felelt meg azokra a rekrimináczi 
ókra s adatokkaF demonstrálták, hogy ma 
már minden tekintetben olyan haladás tapasz­
talható, a mely teljesen megnyugtathat ben­
nünket.

Az egyházak segélyezésénél szóba került

az állami anyakönyvvezetés által megkárosuló 
lelkészek kárpótlása is. Ugrón Gábor állandó­
sítani akarja a tételt, Kovács Albert segélyt 
csak azoknak az egyházaknak óhajt adni, a 
melyek a segélylyel nem fognak a nemzet 
ellen izgatni, Sághy Gyula pedig a katholikus 
autonómiát hozta ismét szóba

Pulszky Ágost erélyesen visszautasította 
Kovács állítását, mintha volnának hazafiatlan 
egyházak is ; egyben pedig a lelkészek kár­
pótlására nézve lehetetlennek tartja, hogy a 
kárpótlás mérvét rövid idő alatt az egész or­
szágra vonatkozólag megállapíthassák. Wlas- 
sics Gyula kultuszminiszter minden egyes fel­
szólalására megadta a megnyugtató feleletet, 
a mire aztán ezt a tételt is s a költségvetés 
többi részét is változatlanul megszavazták. A 
ház WÍassics Gyulát budgetjének letárgyalása 
alkalmából lelkesülten megéljenezte.

Öt perez szünet után következett az in- 
demniti tárgyalása Láng Lajos előadó rövid, 
de magvas beszédben ajánlotta a javaslatot 
elfogadásra.

Tóth János a függetlenségi part, Buja- 
novich Sándor pedig a nemzeti párt nevében 
szólották a javaslat ellen ; hozzájuk csatlako­
zott még Madarász József is.

Bánffy Dezső b. miniszterelnök egészen 
röviden utalt arra, hogy a javaslatot az állam ■ 
háztartás rendje és biztonsága követeli s eb­
ből a szempontból kérte elfogadását. Ezt a 
kifejezést Ugrón Gábor kedélyesen félreértette 
félreértéséből kifolyólag, mint a javaslat el­
lenzője. tiltakozik az ellen, hogy ő az állam 
rendje és biztonsága ellen törne. Bánffy Dezső 
b. miniszterelnök ismételt felszólalása rádori- 
tette Ugronra a félreértést s ennek folytán azt 
is, bogy puskaporos kirohanása teljesen indo­
kolatlan volt.

a ház ezután államban s részleteiben is 
megszavazta az indemnitit.

18^5. február 5

utoljára már ő tartott engem szóval egészen | több haszna, mert ilyen nem találtatódott 
jó barátok lettünk. „ azon vidéken, azon Időben.

Igazság szerint engem bántani kellett| Utánuk neztem, láttám is okét szaladni 
volna a lelkiismeretnek, - de hát olyan nagy j egymásután, míg végre eltűntek a sűrűben, 
volt a tudvágy, — és az öröm, hogy végre; befordulván a fogaskerekű vasút tele. 
saját szemeimmel láthatok egy ügyes tolvaj-1 Megnyugtattam a lelkiismeretemet a 
lást — hogy elnémította a lolkiismeret i fogaskerekűnél bizonyosan lesz rendőr, mert 
8zavát. jött nincs rá szükség és ha a hölgy jól

Pedig milyen kedves egy asszonyság;kiabál, majd csak elfogják az ipsét._ 
volt annyira ment a kedvességbe, hogy nyak-1 Még egy darabig sétáltam az árnyas fa­
kendőmnek elferdült csokrát ajánlkozott hely-! sorban, tűnődve a társadalom eme nyomoruit- 
rei"azitani. ' ijai felett, a kik végtelen ügyességüket ilyen

Szemben állottunk egymással és a delnő: ocsmány mesterségre használják fel. Hanem 
folytonos társalgás közben igazgatta nyak- j azt el Kellőit ismernem, hogy végtelen ügyes­
kendőm csokrát .Ezt a pillanatott használtaj seggel bírnak. _
fel a kollegám. És én láttam egy remek lo- j Fenn a várban a Szent-Janos torony 
pást a milyenről fogalmam sem volt és a órája ütött, a távolság miatt nem vehettem

’    f. ért«; rvz-vV-i n onVio erika Ifi llíTCTV hftTTVflt ( ) n If ATW tftl AH Ü1 ft 7, Órám 11 tán(tani} c* muj um v* »— r-i  — ----
mit nem fogok elfelejteni soha, soha, soha 
sem :

Láttam a mint kollegám nesztelenül 
mint a macska, kerül a hölgy háta megé, 
láttam, amint páratlan ügyességgel kikap­
csolja a nehéz lánczot nagy óvatossággal le­
emeli, anélkül, hogy a hölgy a legkisebb érin­
tést érezhette volna, — aztán nesztelenül 
-visszafordult és futásnak eredt a fasorban 
Remegve és tágranyilt szemekkel bámultam. 
Remek egy munka voltl

A csokrom készen lett.
Zavartan, hajlongva köszöntem meg a 

nagy szivosséget és csak akkor támadt fel a 
lelkiismeretem a mikor a látvány gyönyörével 
már be voltam telve, épen figyelmeztetni 
akartam, a mint hirtelen derekához kap. — 
jaj, a lánezom ! — sikítja — ab ott szalad a 
gazember, rendőr, rendőr 1 — ezzel marokra 
kapja a ruháját és rohan a tolvaj után.

Igaz, hogy hangosabban is kiálthatott 
volna rendőr uián, bár akkor sem lett volna

ki, hogy hányat. Őnkénytelenül az órám után 
uyultam, hogy hányat ütött a Szent-János 
torony órája.

— — Arany órám és lánezom sehol! I 
Mindjárt meg tudtam, hogy hányat ütött az 
óra !

Újdonsült kollegám és barátném lefőztek 
alaposan.

Ki tudja melyik „Kegloviczban“ (tolvaj 
tanya) ismerkedtek meg velem és tanulmányi 
mániámmal, — fel is használták az ismeret­
séget ügyesen.

Arany órám és lánezom oda volt, nem 
került meg soha, — nem is kerestem.

A rendőrségnek nem mertem feljelenteni, 
el kellett volna beszólnom az egész esetet, 
féltem hogy kikaczagnak — belekerültem 
volna a lapokba is, kikaczagott volna az 
egész ország. Hallgattam és a „Betörők“ tan- 
tiemjéből vettem magamnak másik órát — 
linczczal.

Külföld.
Csabinácz és társai. Balgrál, febr. 4. A 

fellebbviteli bíróság Csebináez büntetését 2 
évről 3 évre emelte fel és Tausanovics, Stan- 
jenics, valamint Ruzics büntetését 3 évről 2 
évre szállította le.

A pénzügyi helyzet Amerikában. London, 
febr. 4 A „Times“ jelenti Philadelphiából : A 
pénzügyi helyzet folyton javul. A kölcsönre 
vonatkozólag még nem egyeztek meg. Az a 
határozat, hogy uj kötvényeket adnak ki, az 
arany kivitelt csökkentette.

A szerb diplomaták. Belgrád, febr. 4. A 
hivatalos lap királyi leiratokat tesz közzé, 
melyekkel Mijatovics tábornokot berlini követté 
és Kriszties Kosztat bukaresti követté neve-

Magyar munkások Bécsben. Bécs, febr. 4. 
A kormány képviseletében megjelent közegek 
a tegnap megtartott magyar munkás gyűlést 
feloszlatták, mart a szónokok egyike a parla 
ment elleni erőszakoskodásra izgatott. — A 
fiatal segédmunkások gyűlését szintén felosz­
latták. Egy takácssegédet; ki a kormány kép­
viselőjét megtámadta, elfogták.

A császár és Bismarck gróf Berlin, febr. 
4. A „Post“ jelentése szerint a császár tegnap 
Bismarck Herbert grófot fogadta, ki személyes 
jelentést tett.

Könyves Tóth Mihály.
A honfiúi részvét, a hü pásztort vesztett 

nyáj bánatának könnyei öntözik a szócsónyi 
utczai papiakban felállított sötét ravatalt, me­
lyen egy sok vihart látott porhüvely nyugszik ■ 
Könyves Tóth Mihály.

Meghalt az, ki a jók java volt, ki két 
életet érdemelt volna, egyiket magáért, mási­
kát szeretteiért; kit mig bírtunk, dicsekedé- 
sünk volt, most hogy meghalt, perbe nem 
szánhatván a kérlelhetetlennel, csak sírunk, 
zokogunk . . .

Ki volt Könyves Tóth Mihály ? J e 1- 
1 e m. melynek tiszta raeroarását makula soha
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nem homályositotta, mely előtt még a rága­
lom is porba omlott. Hazafi, kinek testén 
a martyrság láncza drága pecsétet hagyott, 
lelkében pedig a hazaszeretet magasan lobogó 
lángját utolsó perczéig ébren tartotta. Lel­
kész, praedicator, kinek ajakán az Ige leg­
szebb diadalait aratá, kinek lelkében az Ur 
által parancsolt alázatosság a keresztyéni ne­
mes büszkeséggel a legfensógesebb hármóniá- 
ban egyesült. Ember, kinek ajkairól sze­
rettei az életbölcsességet, a szeretet és jóke­
dély hangján hallották megzendülni, ki szive 
melegét bőven árasztó re áj ok, ki szívesen fo­
gadta az árvát, a koldust . . .

Ez volt Könyves Tóth Mihály !
Óh egy röpke perez, egy halk sóhaj 

hogy tud ennyi nemes tulajdont egyszerre 
megsemmisíteni ? ! . . .

Az egyház ihletett ajkú, rajongásig sze­
retett nagy szónokát ; a haza, a szabadság 
fenkölt lelkű bajnokát és martyrját, ki érte 
tudott sokat szenvedni; szerettei fejőket, min­
denüket gyászolják . . . gyászolják őszintén, 
igazán.

Elmegy vele az az 58 éves, „az a régi 
palást;“ vele megy sírjába, vele porlik el, ők 
az enyészet karján is testvérek maradnak. 
Csak a por száll a porba, a szellem itt ma­
rad, hogy teremtsen a kicsinyekből nagyokat; 
mutasson a fényes múltra, melynek világánál 
látjuk tisztán a jelent. Valóban szép emlék, 
őrizzük meg híven 1

Te pedig hü férfiú, aludj szépen, csende­
sen, a hosszú ébrenlét után ; álmodjál szépe­
ket hazád, egyházad nagyságáról.

Have pia anima I

Az ev. rtf. presbitérium rendkívüli közgyűlése.
A debreczeni ev. ref. egyházban rövid 

ideig tarló gyűlésre jöttek össze ma d. e. 9 
óra után a presbiteri tagok, mely gyűlésen 
az elhunyt K. Tóth Mihály lelkész végtisz­
tesség tétele iránti intézkedések rendeltettek el.

A rendeivüli közgyűlésen az Kiss Áron 
az agg püspök emelkedett fel s a meghatott­
ság hangon azon kezdi, hogy „elesett a 
mi fejünknek a koronája.“ Pár 
szóval megemlékszik az elhunyt pályafutásá­
ról, melynek hogy melyik időszakában volt 
nagyobb nem lehet eldönteni, mert nagy volt 
mine énkor és tiszteletre méltó. 0 aj íja, hegy 
ha az egyház kijelentené, hogy a halott az ö 
halottja. Indítványozza, hogy az egyház ne­
vezzen ki a maga kebeléből egy 5 tagú bizott­
ságot, mely érintkezésbe tegye magát a gyá­
szoló családdal az egyház nevében tejhatal- 
mulag intézkedjen a végtisztességtótelt ille­
tőleg.

Az indítványt a gyűlés elfogadja ; hatá­
rozatik ezután, hogy ebbe a küldöttségbe 
beválasztatott Simonffy Imre polgár- 
mester, Szín a y Gyula, Somogyi 
Pál, K i s s Albert és a főiskola tanári kara 
részéről I)r. Öreg János.

A temetést az egyház költsé­
gén rendezik, az elhunyt emléke fellett 
az egyház sajnálatát fejezi ki a súlyos csapás mi­
att, emlékét jegyzőkönyvileg megörökíti, a csa­
ládnak részvétnyilatkozatot küld, külön gyászje­
lentést ad ki, ezen kivül ma d. e. 11 órakor, dél­
után 5 órakor, holnap d. e. 11 órakor és a te 
metés idején az egyház az elhunyt tiszteletére 
narangoztatni fog. Értesítették a halálozásról 
V a ^ * d h á z i Jánost és pedig, hogy kerület­
ben levő levő lelkészi kart értesítse a gyász­
esetről.

Gyászjelentések.
A gyászesetről a következő jelentés ada­

tott ki az ev. ref. presb. által :
„A debreczeni ev. ref. egyház prosbytó- 

numa fájdalommal jelenti szeretett lelkipász- 
oranak. Könyves Tóth Mihálynak 68. évi

ez ev február (i án délután 2 órakor, a Szó- 
chónyi-utezai lelkészi lakástól, ev. ref. egy­
házunknak a kistemplomban tartandó gyász- 
szertartás után, a Kossuth utazai sirkertben 
tetetnek örök nyugalomra, mely végtisztesség 
tetőire ev. ref. egyházunk híveit, a megboldo­
gult tisztelőit bánatos szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1895. február hó 4. Péké lengjen 
porai felett!

Az egyház nagy halottjának családja a 
következő gyászjelentést adta ki :

„AB F. K. A Legmélyebb fájdalomtól 
lesújtva tudatjuk a legjobb apának, apósnak, 
nagy- és dédapának, szerető testvérnek és 
rokonnak, néhai KÖNYVES TÓTH MIHÁLY- 
nak, a debreczeni ev. ref. egyház egyik buzgó 
lelkipásztorának, a heves nagykunsági ref. 
egyházmegye volt esperessének s több éven 
át konventi tagnak folyó évi február hó 4-ik 
napján délután fél 2 órakor, tevékeny élete 
8G-ik évében bekövetkezett csendes eíszende- 
rülésót. Idvezült kedvesünk összeomlott por­
sátora folyó évi február hava G-ik napján, 
szerdán délután 2 órakor, a Széchényi-utczai 
1820 ik számú háztól a kistemplomban tar­
tandó ima s a Kossutó-utczai sirkertben el­
mondandó siri-beszéd után ugyanott helyezte­
tik el siri álomra. Vógtisztességtételére az id­
vezült nagyszámú rokonságát, barátait s ál­
talában közhasznú s áldásos életének tanúját, 
a nagyközönséget rokonérző szívvel hívjuk 
meg. — Debreczen, 1895. évi február hó 4 én. 
Bánatos gyermekei : Könyves Tóth Kálmán 
és neje Budaházy Vilma. Könyves Tóth Mi­
hály és neje Indrásó Amelia, Könyves Tóth 
Sámuel és neje Konrád Karolina, Könyves 
Tóth Sándor és neje Szűcs Paulina. Mostoha 
leánya : özv. Sámi Lászlóné Király Janka 
gyermekeivel. Testvérei : Könyves Tóth An­
tal és neje Simonffy Polixéna, Könyves Tóth 
Lajos és neje Krajnyák Zsófia gyermekeivel : 
Unokái : dr. Könyves Tóth Mihály, Könyves 
Tóth Mária és férje Horkay Lajos. Könyves 
Tóth Paulina és férje Kovács János, ifjú 
Könyves Tóth Sámuel, ifj. Könyves Tóth An­
tal, ifj. Könyves Tóth Kálmán, Ilona. Miklós, 
s dédunokái,: Horkay Lajos, Irén, Emma, 
Margit. — Áldás és béke lengjen hamvai 
fölött !“

Könyves Tóth Mihály életrajza.
Debreczenben született 1809 nov. 30 án. 

Szülei voltak. Könyves Tóth Mihály (meghalt 
1840 oki,) és Tyukodi Mária (meghalt 1857 
márcz). Tanulmányait a debreczeni iskolában 
végezte, de egy évig (1823—24) a kassai róm. 
kath. akadémián volt. Érdekes, hogy a pre­
montrei kanonok-rend kassai főgymnásiumának 
1871-ik évi tudósitványában ama kitűnő férfiak 
közt, kik évi tudósitvanyában ama kitűnő fér­
fiak közt, kik ez iskolából kikerültek, az ő 
nevét is különösen kiemeli ; ilyenek : Dayka 
Gábor, mély érzelmű lantosunk, Toldi Ferencz, 
nagytekintélyű irodalomtörténeti búvárunk, 
Vállas Antal mennyiségtan tudós, Könyves 
Tóth Mihály, debreczeni ref. lelkész, országos 
hirü egyházi szónok, gróf Dessewffy József, 
fiai : Aurél, Emil s Marczell, br, Sennyei Pál, 
stb Mint noviczius deák 1824. nov. 1. subseri- 
bált. Debreczenben végezte a bölcsészeti, jogi 
és theológiai tanfolyamokat. 1031-ik évben 
mint körtanitó az V ik elemi osztályban, 
1832-ben a gymn. Iíl-ik osztályában tanított. 
Ez év végén a Mészáros családhoz ment s itt 
nevelősködött Pele nevű faluban, harmadfél 
évig. Innen 1835-ik óv tavaszán eltávozott s 
Pozsonyba ment, a hol ekkor országgyűlés 
volt. Innen pedig 1835. okt. havában Pécsbe 
ment s időzött az év végéig. Az 1830-ik év 
négy első hónapja alatt Németország neveze­
tesebb egyetemeit s városait látogatta meg. 
1836. ápril végén tért vissza Debreczenbe s 
már május hóban néhai Szoboszlai Papp Ist­
ván oldala mellett mint segédlelkész működött. 
Öt havi segédlelkészkedése után külvárosi, 
ispotály! lelkószszó választatott meg s bekö­
szöntő egyházi beszédét 1836. nov. 12-én tar­
totta meg. Itt töltött hat évi szolgálat után 
Buday Ézsaiás helyére belvárosi lelkészszé 
választatott meg s e hivatalt 1842. május 2 án 
el is foglalta. Folytatta ezt 1849 aug. 7- ig.

szolgalat után, életének 80-ik évében, folyó í mely napon a Magyarorszag függetlensegi 
®yt február hó 4 én délután fél 2 órakor tör-1 harczában tanúsított részvételéért elfogták s 
(nt gyászos elhunytál. A boldogult ékes! ugyanazon óv nov. 30-án, éppen születésnap- ( 
szavú és nagyhatású lelkipásztor hült tetemei ján, előbb halálra, majd kegyelemből 20 évi

várfogságra Ítélték. A busz évből 7 évet ré­
szint Ohnützben, részint Josephstadthan töltött 
el s 1856 évi ápril 6 án kegyelmet nyervén, 
ápril 11-ón visszatért Debreczenbe, hol az ősi 
házban övéi szeretettel, sírva ölelték át. Mé­
lyen fájt lelkének, hogy özvegy édesanyja 
tisztán sohasem ösmerte fel s csak úgy tekin­
tette, mint az ő fiának valami- jó barátját, 
ösmerősót. Hiába említette előtte : „Anyám 1 
én vagyok Miska fia 1“ A szegény öreg uőt 
annyira megtörte a bánat, hogy fiát elveszett­
nek, meghaltnak hitte.

Kiszabadulása után megválasztották Deb- 
roczenbcn a gyakorlati theologia tanárául, de 
az akkori kormány eltiltotta minden egyházi 
hivatal viselésétől. Ilyen kedvezőtlen viszonyok 
között akkori püspök, Balogh Péter, megal­
kotta az „egyházkerületi levéltárnoki“ hiva­
talt s erre a tiszántúli egyházkerület őt vá­
lasztotta meg. Ugyanakkor a főiskola s a re­
form. egyház a számvevői hivatallal bízta 
meg. 1859. tavaszán pedig a püspöki hivatal 
irodavezetőjévé neveztetett ki s mint ilyennek 
tollából kerültek ki a pátens-korszak alatt a 
legnevezetesebb jegyzőkönyvi kivonatok.

Enyhülvén az országos elnyomatás, a 
debreczeni reform, egyház 1860. jul. 1 ón visz- 
szahelyezte őt a lelkészi hivatalba, de ő ezen 
visszahelyezés előnyéről önként lemondott, ré­
szint a debreczeni egyház s főiskola iránti 
erkölcsi kötelességből, részint a Balogh Péter 
iránti hálából, hogy igy Balogh Péter mint 
püspök egyúttal debreczeni lelkész is lehessen. 
Ez áldozatkész lemondása után 1860. jul 10 én 
a sárospataki ref. főiskola háromszázados ün­
nepén a tiszáninneni egyházkerület Zsarnay 
Lajos helyére sárospataki főiskolai lelkészszé 
választotta. MegváLsztatott ezenkívül Kun- 
Szent-Miklósra, továbbá Losonczra, — milyen 
megindító körülmény az ő viszontagságos pá­
lyáján, hogy az egyszerű levóltárnokot a ma­
gyarországi ref. egyházkerületek legfényesebb 
egyházai hívták meg lelkészül, — de ő mégis 
Debreczenben maradt a sovány kenyér mellett 

! 600 frt évi fizetéssel, holott négy gyermekét 
kellett fentartania. Nem mozdult innen, ide, 
városához volt ő forrva, lelkének, szivének 
minden gyökérszálával. Itt volt kijelölve szá­
mára a működési tér 1

Már azt hitte, hogy többé lelkészi hiva­
talt nem is visel, midőn 1863 ápr. 6-án, éppen 
a fogságból lett kiszabadulasa évfordulati nap­
ján a karczagi fényes egyház egyhangúlag 
lelkészévé választotta. Az isteni gondviselés 
újjmutatásának tekintvén e meghívást, a hiva­
talt elfoglalta s 1871 jul. haváig ott szolgált 
Karczagon, törhetlen buzgósággal s mint He­
ves-Nagykunsági esperes szigorú erólyesség- 
gel, mikor a debreczeni egyház nagy közön­
sége visszahívta. Sokszor említette, hogy nem 
tud arra példát egyházi életünkben, hogy egy 
egyház ugyanazon lelkészt négyszer válasz­
totta volna meg. ő az egyetlen élő példa arra, 
mert Debreczenben ő négyszer választatott 
meg. Megjegyezzük még, hogy karczagi hiva­
taloskodása alatt a mezőtúri gyülekezet is 
megválasztotta, de Karczagon oly megelége­
dett volt, hogy onnan távozásra csakis Debre­
czen vehette rá. Említette több Ízben, hogy 
nem magának, de az általa képviselt szent 
ügynek tulajdonítja mindazt, hogy Magyaror­
szág mind a négy egyházkerülete megválasz­
totta lelkészül, mind azt, hogy a debreczeni 
ref egyház visszahívta ; nem is említve, hogy 
1848 előtt hány megyének volt táblabirája. 
Nagy tisztesség volt ez 1848 előtt 1

Egyházi tisz'ségei ezek voltak : a debre­
czeni egyházmegye tanácsbirájává választotta 
1847-ben, az egyházkerület 1843-ban jegyzővé 
később pénztámokká. 1863 julius havában 
he vés-nagy kunsági esperessé választatott s 
mint ilyen működött közelismeréssel 1871 ig. 
Több ízben küldettek mind az egyetemes tan­
ügyi bizottságba, mind a konventre egyház­
kerületünk részéről. 1860 okt. 1-én a magyar- 
országi ref. egyházak képviseleti szervezetét 
elhatározó nagy konventnek szintén 6 volt a 
jegyzője. Volt egyházkerületi tanácsbiró, köz- 
igazgatási bizottsági tag több éven át.

Jellemzéséül meg kell említenünk, hogy 
tudományos képzettség s irodalmi működés 
tekintetében kiválólag semmiféle szaktudo­
mányt nem választott, de a tudományoknak 
csaknem minden ágában járatos volt ; általá-
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nos ismeretek szerzésére törekedett s ezt is el­
érte Latinul nagyon jól beszólt, görögül a fogságban tanult meg/ a német, franezta és 
ano-ol nyelvet szabatosan értette s azokon írni 
is tudott. Olvasott mindenfele tudományos mü­
veket. Theológiában, bölcsészeiben, tor‘e.ne 
lemben jogi és természet tudományokban 
rendkívül járatos volt. Szerette a költészetet, 
ifjú korában még latin verseket is irt. Irodal­
mi műveit szabatosság, világosság jellemzi.- 
Azokat most elősorolni nem tartjuk szilkse 
gesnek, mindazok olvasottságról, mely tanul­
mányról tesznek bizonyságot, b z a s z Ka­
roly a „Vasárnapi Újság -ban mely síken 
arczképót hozta Így jellemzi Konyes loth 
Mihályt : „Ritka tudományossággá!, magas ér­
telmi és társadalmi műveltséggel bír. A bor^ 
tönben töltött évek alatt tanult meg görögül s 
mivelte a német, franczia és angol nyelveket, 
melyekben, valamint a régi es uj irodalmak 
ban nagy jártassággal bir.

A társaságban mint ember a legmegnye- 
rőbbek közé tartozik, kivel együtt lenni ta­
nulságos és gyönyört adó. Szava elragad es 
lelkesít egyszerre. A tarsalgasa es szonoklasa 
varázsa egyaránt ellenállhatatlan .... Ear 
feltűnést, lármás szereplést nem keresett soha 
és választott jelmondásának tartja, hogy el­
rejtve jó élni — hatása nagy minden korben, 
mely működési színhelye ; ez üdvös halas 
annál mélyebb és valódibb, mert - nem 
körösi

Házassági életre lépett néhai 
.Eszterrel 1836. november 19 én, nejet 
július 31 én vesztette el. Neje özvegy asz- 
szony volt, mikor elvette. Egy Jeanya volt 
Király Janka, kit ő nevelt föl. Későbbén ba- 
my László kolozsvári hírneves tanar es iro 
vette el. Maga Sámy Lászlóné is nevett _ ví­
vott ki magának az irodalomban. Házasságá­
ból négy gyermeke maradt: Kálmán, debre 
czeni egyik lelkész, továbbá Mihály, hírneves 
mérnök, Sámuel, műesztergályos és Sándor 
vásárbiró, ki együtt lakott apjával, Sándor - 
nak neje, Szűcs Paulina viselte gondját, az 
ősz epának igazi leányi szeretettel és hüseg-
^ Példányszerü testvéri szeretett, csatolta öt 
testvéreihez, néhai Kardos Lászlónéhoz, Köny­
ves Tóth Máriához kinek nemes és gyöngéd 
lelkületét egész családja méltányolta ; továbbá 
Könyves Tóth Antalhoz, kinek házában több 
évig lakott s asztalánál étkezett. Szebb és 
boldogitóbb testvéri viszonyt, — mint a minő 
közöttük volt, — képzelni alig lehet.

Ő maga már a múlté, porsátora a földé, 
de szelleme, működése és példája ól a debre- 
czeni egyház, sőt a magyarországi ref. egy­
ház történelmének lapjain.

jelenni. Kezdete 8 órakor. A meghívó kivá- 
natra előmutatandó.

í£\ A városi színház műszaki szeoiélyze e-
nek báljára nagyban folynak az előkészületek- 
Az álurezos menet közreműködőiére telke 
60 személy a napokban fogja megtartani fel­
vonulási próbáját a korona nagytermében te ­
jes esteli jelmezekben. Ugyancsak a A y 
1 a s i Mátyás ur által előadandó enekee ma­
gánjelenetek és szavalatokból szintén megkez 
dőltek a próbák az estélyen közreműködő ze­
nekarral egyetemben, A bálterem díszítéséhez 
szükséges tárgyak egyrészét a városi színház, 
másikat Boros Testvérek es meg több elsőrendű 
üzlet szolgáltatja. A földszinthez szükséges vi 
rágok és Dali csokrok elkeszitesevel egyik 
előkelő helybeli virágárus bízatott meg. 
Az éjjeli nagymenet felvonulásához sikerült 
megnyerni a rendezőségnek városunk egyik 
fúvó hangszerrel ellátott kedvelt zenekaiat 
A mulatság iránt mely e hó fob. 16 an tarta- 
tik meg a Koronában, s a melyen a színtár­
sulat tagjai kivétel nélkül részt fognak venni, 
uapról-napra nagyobb az érdeklődés, de nem 
is csoda, mert a mint azt az előkészületekből 
láthatni, egyike lesz a legsikerülte ab balok­
nak. A rendező bizottság felkéri mindazokat, 
kik tévedésből meghivót nem kaptak, szíves­
kedjenek ezt Tapolczai Dezső diszelnok 
urnái (színház) bejelenteni, ismetelten ken 
továbbá a hölgyeket minél egysze­
rűbb ruhában megjelenni, belepti 

Mecoyesy díj személyenkint 1 frt. Családjegy 3 személyre 
nejét 1845. 2 'frt. Páholy jegy a már előre megváltott 

' családjegyek elő mutatása melett Irt. ivez- 
dete este’8 órakor.

A p.-ladányi izr nöeoylet bálja fénye­
sen sikerült, mely sikerben az oroszlán rész a 
buzgó rendezőséget illeti A zenét egyik nagy­
váradi elsőrendű zenekar szolgáltatta. A né­
gyeseket 60 pár tánczolta s a kedélyes mulat­
ságnak csak a késő hajnali órák vetettek ve 
get. Jelen voltak :

Asszonyok: Koson féld Salamonná, 
Dr. Bleier Miksáné, Lukács Gusztávné, Belo- 
váry Lajosnó, Dr. Hajas Józsefné, Bródy La- 
josné, Fehér Imrénó, Bródy Mérné (lisza- 
Polgár), Schwartz Sámuolné, Kamerina Mérne, 
Ná^el Józsefné, Wcisz Gyulánó, Adler Zsig- 
mondnó, Walterné, Mautner Vilmosáé, Spitzer 
Mártonná (Hosszu-Hát), Deutsehné, Kémény 
Zsigáné, Steiner Bóláné, Mautner Tgnatzne, 
Kohn Dávidnó, Gelbmann Józsfnó (Debreczen), 
Kobn Salamonná stb.

Leányok: Schwartz Jenny, Schwartz 
Frida, Brody Czeczel, Horovitz Hermin, 
Deutsch Jolanka, Rosenzweig Etelka (Debre- 
ezen), Kohn Róza, Szüts Matild (B.-Újfalu), 
Groszmann nővérek (Debreczen) stb.

Mulatságok.
Mikor lesz tánczestély ?

Február 10 Álnrczoa bál a . Margit“-fürdőben.
Február 16. A városi színház műszaki személyzeté­

nek álarczos táoczviga’ma a „Korona1 diszU-rmtben.
Február 16. A jogász és tisztviselőkor tánczeetélye, 

a ,,Itika“ dísztermében.
Február 17. Az asztalosok bálja a Bika szálloda 

dísztermében.
Márczius 9. Az Emke debrecztm fiókjának bálja a 

Biká szálloda dísztermében.
Márcz, 2. Az ev. filléregylet tea estélye az „Arany 

Bika“ szálloda dísztermében.

ta Az asztalosok bálja. A debreczeni asz­
talos segédek február 17 én vasárnap jótékony- 
czólu jelmez bált rendeznek, melyre a követ 
kező szövegű meghívásokat küldték szét 
A debreczeni asztalos segédek által 1895. 
február 17-én, vasárnap a „Bika" szálloda 
dísztermében az árva-gyermekek felruházására 
tartandó zártkörű nagy farsangi jelmez bálra 
kivül czimzettet és becses családját tisztelettel 
meghívja a rendezőség. Belépti-dij személyen­
ként 2 korona. Család-jegy 4 korona. Belépti­
jegyek előre válthatók Tóth Gyula, Váradi 
István vaskereskedő urak és Szikszay Aladár, 
Ősik es Ferenez fodrász urak üzleteiben és este 
a pénztárnál. A zenét Magyari Testvérek 
elsőrendű zenekara szolgáltatja. Felülfizetések 
a jótékony czél iránti tekintetből köszönettel 
fegadtatnak ée hirlapilag nyugtáztatnak. Ké­
retnek a hölgyek minél egyszerűbben meg

Fényes hangverseny.
— Saját tudósitónktól. —

A városháza nagy tanácsterme ma dél 
előtt nem a törvényhatósági bizottság tagjai 
hanem egy tarkaságában végtelenül kedves 
csoport előtt nyílt meg. !

Az ajtónálló hajdú derült arczczal fogadta I 
az érkező, a mosolygó hölgyeket s udvariasan 
sietett Kitárni a magas, szárnyas ajtókat.

A zöld asztalok mellett foglaltak helyet 
a hölgyek s kedvesen, mosolyogva, várako­
zással tekintettek az elnöki szók felé. Körös­
körül a férfiak és fiatal emberek tábora ölelte 
körül ezt a mosolygó csoportot. Ott, a város­
háza nagy tanácstermében olyan szokatlan kép 
volt ez, szinte paradicsomkerttó varázsolta a 
máskor üres, rideg nagytermet.

Kevéssel tiz óra után Márk Jkndre az 
„ő kedves elnöktársa“ B e r n á t h Flóra ne­
vében is megnyitotta a gyűlést. Hosszabb be­
szédében elmondotta, hogy mi a mai értekez­
let czél ja és hogy mit végzett eddig a rendező 
bizottság. Örömmel és lelkesedéssel konsta­
tálta, hogy az érdeklődés ilyen frappáns meg­
nyilatkozása minden rendező bizottsági tagot 
büszkeséggel tölt el és hogy a Jfényes siker

Márk Endre : Valóban büszkeséggel 
mondhatjuk el, hogy Debreczen intelligens 
társadalmából kitűnő társulatot szerveztünk.

E g y h a n g : Fáj is a szinházbizottság- 
nak, hogy nem szólhat bele.

Márk Endre : És ez a mi kitűnő és 
nagy színtársulatunk, amilyennel ez idő sze­
rint az ország fővárosa sem dicsekedhetik 
nem csupán két estén, de akár végtelenül 
hosszan is kibírná a legváltozatosabb műsor­
ral. Hogy a hangverseny számokról említést 
tegvek, szerepelni fognak : D é ge n f e 1 d 
Anna grófnő zongorajátékkal, N i e g e 1 Em­
ma hegodüjátokkal, Abrahám Irma ma­
gyar dalokat ád elő zongorán, Lux Edith 
Faust operából ád elő egy jelenést, Berger 
Margit és Steinacker Viola magyar nép­
dalokat játszanak zongorán.

Ezután Márk Endre felolvasta a víg­
játékokban és a népszínműi jelenésben sze­
replők névsorát.

Márk Endre : A névsort még ki kell 
egészítenünk.

A hölgyek: Kivel ? Kivel ?
M ár k E : Egy legénynyel. Egy legény 

szerep ugyanis üresedésben van.
Ajánlanak egy fiatal embert.
— Én nem játszom.
Márk E : Ön nem akar legényt ját­

szani ?
— Nem 1
Márk: Lássa pedig annyi öreg ur van, 

aki szívesen játszana ezt a szerepet.
A legény szerepre aztán Kun Béla vál­

lalkozott s a szereplők kiegészítése ezzel 
megtörtént. Most még egy nagy dolog volt 
hátra, amiért tulajdonkópen a mai értekezletet 
összehívták. Az volt a kérdés, hogy kik vesz­
nek majd részt a tablóban és a népszínműi 
jelenésben.

Feláll egy apa :
— Kérem az én leányomat tessenek ki­

hagyni a tablóból.
— Miért ?
— Mert mint majd minden leány, ő sem 

tud egy pillanatig sem nyugodtan maradni- 
(Derültség.)

A névsor azonban a határtalan érdeklődés 
mellett csakhamar kész lett. E szerint az 
egyetemi hangversenyen rendezendő tablóban 
vagy népszínműi jelenésben a következő höl­
gyek Ígérték meg közreműkö­
désüket: Budaházy Margit, Berger Margit, 
Eritz Jolán, Eritz Gizella, Emmert Evelin. 
Emmert Tónika, Békési Berta, Dunkel Ella, 
Fried Etta, Gaál Ilona, Harsányt Emma, Joo 
Irma, Kemény Klára, Károlyi Ilona, Kerék­
gyártó Róza. Lux Olga, Lestyán Irma, Mnyer 
Olga, Mayerszky Nelli, Medgyessy Piroska, 
Nagy Irma, Nagy Vilma, Papp Erzsiké, Ro­
senberg Ilona, Steinack r Viola. Spitz Lina, 
Szinay Böske, Takács Viola, Unger Margit, 
Varga Ida, Varga írónké, Vértessy Agnes, 
Zivuska Ir;n, Zivuska Mariska, Lassgallner 
Nóra, Lassgallner Elza, Szőllőssy Margit, 
Szőllőssy Klemma, Szikszay Vilma, Szikszay 
Irén, Antalovics Miczi, Miklósy Róza es 

I Mariska.
A férfiak közül jelen voltak 

a következők: Bahutiek Elemér, Bin­
der Jóska, Búzás Lajos, Baróthy Zoltán Bod­
nár Géza, Berényi Gábor, Biszterszky Ivan, 
Csapó István. Dóczy Emil, Dóczy József, Haj­
dú Lajos, Kis József, Kis Albert, Kovács 
Kálmán, Kovács Lajos, Miskolczi István, 1 a- 
raszkay Gyula ifj. Puky Gyula, Szdassy Ist­
ván, Soltész Elemér, Sáfrány Lajos, V isky 
Sándor, Vedrődy Gusztáv, Zivuska Andor, 
Draveczky Pál, Ujfalussy József, Varga Ele­
mér, Végit János, Lakatos Károly, Maurer 
Károly, Wilhelm Emil, Darvas Béla, J01)6/ 
Béla, Poroszlay László, Stefanovics Zsarko, 
Fráter Emil, Schneller Károly, Bráda Sándor, 
Nagy Károly, Kerekes Zsigmond, Szendetiy 
Károly, Klobusiczky Géza, Tarnay Albert.

Az értekezlet kevéssel déli tizenkét óra 
előtt ért véget.

magja ebből az érdeklődésből kel ki.
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l89/>. február 5 DEBRECZENf HÍRLAP.

NAPIH1REK.
Debreczen, február 5.

— Előjegyzések a nagy hangversenyre.
«oev milyen nagy az érdeklődés a márezius 
L folyamán rendezendő fényes hangverseny 
iránt bizonyítja az is, hogy a mai nagy népes 
Ar.fllr’flzlet alkalmával Mark Endre r. bízott­
on elnöknél, a „D. Hírlap“ f. szerkesztőjé­
nél a két estére valamennyi páholyt előjegyez­
tették. Úgy szintén nagyon sok előjegyzés 
történt, a támlásszékek nagy része is előre 
lett jegyezve. Tervbe van véve, hogy a zene­
kar helye s az álló hely is számozott ülőhe­
lyekké alakíttassák át. A kik részt akarnak 
venni a nagy hangversenyen siessenek elő­
jegyzéseiket megtenni pár nap alatt, nehogy 
később hely nélkül maradjanak.

— „Foga van az időnek.“ Ma reggel erő­
sen felfagyott s hideg északi szól süvített vé­
gig az utczákon, kegyetlenül megrázva lomb­
talan faágakat. A gazdálkodó embert ez a 
hideg nem is igen lepte meg, mert holnap 
D or o th e a napja lesz s ekkor rendesen 
nagyon hideg szokott beköszönteni. És tegyük 
hozzá a gazdák szeretik is, ha ez időtájban 
toga van az időnek n kemény idő tart egész 
L e o k á d i a napig, mert akkor jó idő fog 
járni a hagyomány szerint tavaszszal a ve­
tésre. . . , ,— Értesítés Az idő zordsaga s a nagy 
közönség iránti tekintetből többek kérésére a 
megbold. Könyves Tóth Mihály temetésére 
vonatkozólag azt a módosítást tette a gyászoló 
család, hogy a temetőben tervezett sirbeszéd 
helyett nt. B a 1 o g h Ferencz ur közvetlen 
az ima után a kőtemplomban mondja el búcsú­
beszédét. Ezt miheztartás végett közöljük.Köny­
ves Tóth Mihály temetésén Madarász Imre 
Karczagi lelkész helyett, ki épen Szerdán Tö- 
rök-szent-Miklósra megy testvére temetése 
miatt Zsigmond Sándor Szoboszlai ékes szavú 
lelkész tartja az imát.

— Kik vesznek részt a milleniumi kiálli 
táson ? B o r o k Sándo r gyókónyfonó, L u- 
k á c s Máté kerékgyártó, R á z s ó B. Ist­
ván kovács, G a á 1 Sándor szürszabó, S ü- 
v e g e s Lajos nyerges, H o d o s y Sándor 
kovács, Túr kévéből. F a d g y a s 
János kovács, Katona János sziies, 
Kalmár Zsigmond takács és F i n t a 
László szíjgyártó Iíarczagról. Si- 
m o m Sándor köteles, Cs. Nagy Imre 
szües, Drapalik Vilmos kalapos, B o j- 
t á r Sándor asztalos és D a 1 m a d i János 
szabó, Mez ő-T úrról Tokai Pál 
kovács, Hegedűs Lajos korsós, ifjú 
A b a Károly asztalos, Györkesz Sán­
dor és B e r k e s z János szűcsök, B 1 e i e r 
Soma és Ármin korsós, B a d á r Balázs 
fazekas, Kozák Lajos kovács, C s e k ő 
Lajos cserepes, Törzsök Ádám gépész, 
U g r a y Gáspár szabó, Kun Gábor és 
S z a n d a Sándor szűcsök, P. T ó t h La 
jós rokkás, Szűcs Antal kovács, K o n d a 
Zsigmond szües, B a r t a Károly czipósz, 
Biró István szabó, TörökSzent 
Miklósról. Kenyeres Benedek 
és Wachsmann 13. Mór szűcsök, 
Lukács József rostás, V «diák Ven- 
czel bádogos, Schwatz Márton czipész 
T i s z a-V árkonyból. — Ifjú L u- 
k á c s István és ifjabb Angyal Mihály 
csizmadiák Rákócziból. Gaál Sá­
muel gépész, T i s z a-K űriből. Cson­
tos Dénes és D o b a y Sándor szíjgyártók, 
Winkler József kádár, Jászla- 
hányból. Major Gábor és Gum­
óért József czipészek, J á s z-A 1 s 6- 
ozentgyörgyből, Reiter Imre la­
katos és a jászalsószentgyörgyi csizmadia 
szakosztály, Kenderesből: H a u- 
singer Károly és L a k a t o ■ Sándor 
kovácsok. Bzek közlése után figyelmeztetjük 
úgy a helybeli, mint a vidéki iparosokat, hogy 
? Mennyiben a bejelentésekre kitűzött végső 
határidő február 15-ig van megállapítva s 
bejelentések azontúl semmi szin alatt el nem 
fogadtatnak, ha a kiállításban egyáltalában
resztvenni szándékoznak a jelzett időig a ke 
reskedeimi és iparkamara helyiségében a 

makiek pedig az illetékes helyi bizottságok­
nál jelentkezhetnek.

Családi ünepély. Érdekes családi ünne­
pély folyt le tegnapelőtt este Grünwald József 
a debreczeni ipar és kereskedelmi kamara 
buzgó fogalmazójának és jeles tollú Írónak há­
zánál. Grünwald és szeretetreméltó neje bol­
dog házasságuk tizenötödik évfordulóját ülték 
meg családjuk és tisztelőik körében, a mely 
alkalommal a gazdagon terített asztal mellett 
sok szép pohárköszöntő hangzott el s min­
denki legőszintóbb szerencsekivánatokkal rek­
lamálta magának majd az ezüst ős arany­
lakodalmon való részvétel kellemes jogát is.

— Lopás a vasútnál. Hogy most már hi­
degebb idők járnak bizony sok nélkülözésnek 
van kitéve a szegény ember. Különösen éhsé­
get és fa szükséget kell tűrni, mert most a 
boldogság csakugyan a barátságos meleg 
szobában van. Hanem a kinek a sorstól nem 
jutott osztályrészül meleg szoba, az nem cso­
da ha az ilyen hideg időben inkább lopással is, 
de fát szerez. így tett Kelemen András kő mí­
ves legény is, a ki a vasúti indóbáznál a bog­
lyába rakott fát lopogatta kosarankint. Hanem 
mikor éppen egy nagy rakást czipelt volna 
kifele a vasúti őr észre vette s letartóztatta. 
Ma aztán bekísérték a rendőrséghez, hol tö­
redelmesen bevallotta, hogy ő már régebben 
űzi a tolvajlás mesterségét; lopásért már több­
ször büntetve is volt. Ügyét átteték a kir. 
ügyészséghez.

— Eljegyzés. U j 1 a k y Henrik vasúti 
mérnök, adebroczeni m. kir. állam­
vasutak üzletvezetőségének tagja o hó 2 án, 
szombaton váltott jegyet Siófokon Franck li­
bertine kisasszonynyal. Az eljegyzéshez a ro­
konok, barátok szorencsekivánata fűződik.

— Róka vadászat. A mi nagyerdőnk nem 
szűkölködik vadakban s bizonyára van benne 
elég róka is. A debreczeni vadásztársulat e hó 
16-én majd megbolygatja róka komáékat. odu- 
jokban, mert e napon nagy róka vadászatot 
rendez és pedig az egész erdő területén.

— Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 
Kentzler József orvost fájdalmas csapás 
érte. Nyolcz éves kis leánya, Adél, ugyanis 
tegnap reggel hirtelen elhunyt. A kis halot­
tat szüleinek borzasztó fájdalma és az isme 
rősöknek, rokonoknak részvéte mellett ma dé­
lután 2 órakor helyezték örök nyugalomra.

— Rendőrségi razzia. A Ill ik kerületi 
kapitányság tegnap este razziát tartott a vá­
rosban és a külsőségeken. Az őrjáratot Tóth 
Sándor rendőrfogalmazó vezette, akinek sike­
rült is megtisztítani a várost a dologkerülő, 
henye csavargóktól, a kik többnyire veszé­
lyeztetik a város közbiztonságát is. Nem ke­
vesebb mint lJ olyan csavargót fogott el, a 
kik hely- és foglalkozás nélkül csatangolnak 
egyik utczáról a másikra, a kiknek nincsen 
hová lehajtani a fejüket s a kik éhségtől, 
hidegtől gyötörtetve nem csuda, ha lopásra 
vetemednek. A jó madarakat ma azután fel­
hozatta a rendőrség a börtönből s a kapitány 
elé állitatta, ki is valamennyit haza-tolonczol- 
tatott illetőségi helyére. Nagyon üdvös dolog 
volna, ha a rendőrség gyakrabban is tartana 
ilyen razziákat, igy aztán gyorsan megtisztulna 
a város a dologkerülő, renyhe népségtől.

— Randevúk az állomásnál. Ne sejtsenek 
kérem valami pikáns történetet, a czimből 
következtetve. Annyi az egész, — és erről 
mindenki meggyőződhet, hogy vasárnap dél­
utánonként tele van az állomás III o váró­
terme katonákkal és konyhahölgyekkel, akik 
itt adnak találkát egymásnak, itt töltenek édes 
pásztorórákat szivük választottjaival, a nagy- 
erdő s a népkert hóboritotta terei nem lóven 
alkalmasak arra a czélra. A hatóság tálán 
megtudná találni a módot ennek megszünte­
tésére.— Véres verekedés. Tegnap este a lő­
téren véres verekedés játszódott a mely össze- 
csőditette az utezán járó-kelőket. A Leinden- 
frost Ármin kereskedése előtti tér volt a ve­
res verekedés színhelye. Borbély Nándor 
és Kaszás József napszámosok, csapó kerti 
lakosok ugyanis, valószínűleg részeg állapot­
ban úgy hét óra tájban minden ok nélkül 
megtámadták Téglás Jánost s mielőtt 
Borbély Sándort megakadályozhatták volna 
tettében, a nála levő ólmos bottal úgy főbe 
vágta Téglás Jánost, hogy annak menten 
belyukadt a feje s elborította a vér az egész 
embert. Kaszás József is segített kontrázni egy

somfa bottal s úgy elverték Téglást, hogy az 
eszméletlenül terült el a földön, talán agyon 
is verik a szegény embert, ha a rendőrség 
meg nem érkezik s a két dühös támadót le 
nem fegyverezik. Borbélyt sikerült is a hely­
színen elfogni, hanem kaszás botját elhajítva 
szaladni kezdett. Érdekes képet nyújtott az a 
kép mikor a megfutamodottat a közönség nagy 
része is űzőbe vette s az útjában esőket félre- 
taszigálva mégis elmenekült. A nyomaveszett 
legényt a rendőrség keresi.

— A pokolba megy. B e d 6 Dániel kiváló 
tagja a t a 1 y ig á s-világnak. Mióta azonban 
a kis-vasut sokat rontott a talyiga-forgalom- 
nak, B e d ő ivásnak adta magát. Tegnap is 
borba fojtogatta húbánatát s leitta magát a 
sárga földig. Ekkor aztán felpattant a talyi 
gára, oda suhintott a vén kiszolgált sárga ló­
nak s őrült gyorsasággal vágtatott végig a 
csapó utezán A rendőrök azonban útját áll­
ták s rákiabáltak. Hanem Bedő se hallott, se 
látott, csak mikor azt kérdezték tőle, hogy 
hova rohan, fordult vissza, hogy „a p o k o 1- 
b a.“ Talán még most is futtatna az öreg ta- 
lyigás, ha a vén sárga lónak több esze nem 
lett volna a gazdájánál s meg nem áll. A 
rendőröket pedig mikor odasiettek megtámadta 
Böde s dulakodást kezdett velők. Most a bör­
tönben csücsül s pár napig árván marad a vén 
sárga ló.

Táviratok.
Bánffy miniszterelnök képviselő.
Budapest febr. 5. (Saját tudósítónk 

eredeti távirata.) Mint S z i 1 á g y-S o m 
1 y ó r ó 1 jelentik, báró Bánffy De­
zső miniszterelnököt ott ellenfél nélkül 
egyhangúlag képiselővé vá­
lasztották.

Lukács László Abradbányán.
Budapest, febr. 5. (A Debveczeui 

Hírlap tudósitójának eredeti távirata.) 
Lukács László pénzügyminiszter Ab 
rudbányán nagy lelkesedéssel egyhan­
gúlag képviselővé válasz­
tatott.

A képviselőház mai ülése.
Budapest, febr. 5. (A Debr. Hirl. tud. ered 

távirata.) A képvisslőház mai ülésének napi­
rendjén a jutalék megajánlás volt.

Tóth János a függetlenségi és negy- 
vennyolczas párt nevében nem fogadja el a 
szőnyegen lévő javaslatot, mert a párt önálló 
hadsereget akar.

T ó t h Aladár szabadelvű párti képvi­
selő kérdi, hogy nem lehetne-e valamit tenni 
a két évig szolgáló egy éves önkéntesek ér­
dekében.

L i t s Gyula határozati ijavaslatot ter­
jeszt elő a huszonötödik paragrafusnak máso­
dik szolgálati évre vonatkozó rész törlésére. 
Ugyan ezt az indítványt tette Nagy István 
nemzeti párti képviselő is.

Báró Fehórváry Géza hadügymi­
niszter behatóan fejtegeti, hogy a katonai 
büntető törvény módosítása nehezen megy, 
miután erre öt miniszter egyetértésére van 
szükség. Ő azonban minden lehetőt elkövet, 
hogy e kérdés megoldást nyerjen. A mi a 25-ik 
§-t illeti konstatálja, hogy az az önkéntes! 
intézményre jó hatássei volt, mert a tartalékos 
tisztek számát jelentékenyen szaporította, a mi 
háború esetére nagyon üdvös dolog.

A képviselőház mai ülésének eredménye 
az lett, hogy a kormány javaslatokat elfogadta 
Lite Gyulának a 25 § e 1 t ö r- 
lésére vonatkozó javasla- 
tátelvetették.

i-5
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SZÍNHÁZ.
* Romeo és Julia. A mi színházi müveze- 

tősógünket aligha vezérli az az elv, hogy 
Shakespearet „játszani kell ! , hanem inkább 
a szükség, a kényszerítő helyzet, mely mos­
tanában a repertoirt összeállítja. A tegnapi 
előadás mindenesetre a jobbak közé tartozott, 
leszámítva nehány epizód szereplőnek az elő­
adás sikerét veszélyeztető rossz játékát, haee, 
Péchy, Rózsahegyi egytől-egyig helytelen fel- 
fogással és kedvetlen játékkal tüntettek. k_án 
dór Emil Lőrincz barátja sem nyerte meg tet­
szésünket. Úgy vesszük észre, hogy a hasonló 
zsánerű shakespearei-alakok megjátszasara 
nincs kellő érzéke és gyakorlata. De hat utó- 
végre is nem lehet mindenki jó Shakespeare- 
színész. P e t h e s Rómeót mindvégig szé­
pén játszotta meg. Jól esett tapasztalnunk, 
hogy sem nem pózolt, sem nem deklamalt. 
Valóban sajnáljuk, hogy ezt az intelligens 
szinészünket el kell veszíteni. Cserny Berta 
nem jól volt diszponálva. Orgánuma a nagy 
jeleneteket nem bírta ki, alakítása azonban a 
tanulmány és a helyes íelfogás bélyegét vi­
selte magán. — o.

* Szerepváltozás. Hogy Baj n ó e z y
Valéria betegsége miatt a heti műsor változás 
alá ne essék, a színházi müvezetőség oly mó­
don intézkedett, hogy a Hajnóczy Valéria 
szerepeit Bogyó Ilonkával játszatja el. így 
ő fogja ma es'e Tabarin ban Telanure rövid 
szerepét és holnap Daudet színmüvében: a 
Küzdelem a létért czimü darabban Lidit el­
játszani.

* Mire megvénültnk. Ez a ezime Jules 
Lemaitre 3 felvonásos ui vígjátékénak, mely 
a párisi Gymnase színházban január 29-én ke­
rült színre először. — Heteken át, a mióta a

Carlóban végbement pisztoly czéllöveszet ver­
senyen, — melyen a világ legjobb pisztoly lö 
vői veitek részt, — az első dijat elnyerte. A 
lövések 17 méterről történtek. Győztes az, ki 
7 lövés közül legtöbbet talál. Dr. V ojnich 
Oszkár az első magyar pisztoly lövő, ki eddi 
gélé az első pisztoly ezéllövészeti dijat a kül­
földiek elől elnyerte. Dr. V o j n i c h Oszkár 
most a 24000 frankos „galamblövészeti“ díjra 
készül, ebben ő valódi mester lövő, 30 méter­
ről 14—15 galambból 12 őt lő hiba nélkül.

+ Esküvő csendőri fedezet alatt. Egy 
arad-szentmártoni apa, a ki a községben há- 
zsártos, botrány haj baszó ember hírében all, 
nem akarja megengedni, hogy a leánya egy 
simándi tisztességes fiatal emberhez menjen 
feleségül s a község plébánosának bejelentet­
te, hogy az esküvőt óriási botránynyal fogja 
megakadályozni. A plébános erre a hatóság­
hoz fordult s igy az esküvőt legközelebb 
csendőri fedezet alatt fogják megtartani, hogy 
az apa be ne válthassa fenyegetéseit.

Herczegből — szent. A román metro- 
polita a szent synodus elé azt az indítványt 
terjesztette, hogy Brankoveanu Constantin, ro­
mán herczeg, ki fiaival együtt őseinek hitéért 
és a román nemzet dicsőségéért Konstantiné 
polyban kintann halálával múlt ki, a szentek 
sorába emeltessék.

+ Nevezete műtét A 1 b e r t bécsi egye 
temi tanár tegnapelőtt S n a b Konrád zág 
rábi spáton a has felvágást teljes si 
kerrel végezte.

Mindenféle.
fl et! Nagy békeségben élt 

egy mátraaljai kis faluban

1895. február 5.

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz 
(páronkint 400 klgron felüli súlyban) —. 4p/ 
krtól—. 42— krig. Öreg közép (páronkint 3oó 
400 klgr. súlyban)—. 41V» krtól —. 42_ 
krig. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron "fe­
lüli súlyban) .437, krtól — 44'/,krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) .44— 
krtól. 447, krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) —. 43:/, krtól 441/ 
krig. II Magyarszedett: Nehéz (p&. 
ronkint 280 klgron felülisulyban) —. 42 krtól 
43— krig. Közép (páronként 220—280 klgr. 
sulyb.) —. 42— krtól —. 43— krig. Könnyű 
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —. 43— 
ktról 437, krig. Hl. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) 41= krtól 
417, krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —.417,—krtól —. 42 krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) 39— 
krtól — 41—krig.

Sertés létszám : 1895. évi február hó
1. napján volt készletben 108,460 darab, 
1895. évi február hó 2—3. napján felhajtatott 
7280 drb. 1895. febr. hó 2-3. napján elszállitta- 
tott 4885 drb. 1895. febr. 4. napjára maradt 
készletben 110.855 drb. A hízott sertés üzlet­
irányzata, csendes.

í mormogta lemondással 
iursm s lehajtott fővel

a bajsza alá Szűcs 
elbandukolt. Harmad-

X Azért se
évek hosszú során
Szűcs Jóska, mig végre a napokban egy ki

- — ......... esinvke czédula megzavarta nyugodalmát. Azpróbák megkezdődtek notion nőtt a közönség a kj-g eíédula adóinté8 volt. Szűcs uram el- 
kiváncsisaga de hat bizony a darab tartalma--; ba]1 tt a biróhoz hogy megtudja, miért kell 
tói igen kevés szivárgott ki. Várni , kellett; fizetnie,
mig előadják. — Nemcsak Lc-maiire iiói egy é-, — Azért mert él! — válaszolt a biró
nisége és közkedveltsege fokozta a nagy es | kenetteljesen.
általános érdeklődést, de főleg az a körül- — No, azért nem érdemes fizetni, —
meny, hogy Judie asszony e darabban vállalt, 
először drámai szerepet, ugyanabban a szin- j
házban, ahol első romárczait énekelte mikor na a]áha-k az erdöszélen, felkötve
atyja meg czukorsutemenyeket arusitgatott az.' fara
előcsarnokban. Innen ment férjhez is és az ki j ^ Okos állatok. Párisi lapok megemlé- 
ferjeve lett, ugyanitt enekelte „besze de Aikeznek egy nájfullandi kutyáról, mely fürdeni 
leit. _ A próbák roppant izgalmak közt o y-ia^arTa befagyva találta kedvencz tavát; mint- 
tak es mint a parsi lapok újak, Judic asz- hogy pedig korcsolyázásra nem volt kedve, 
szony maga is olyannyna reszkete , hogy ® j fejével addig ütötte a jeget, a mig lék támadt, 
kalapjan a madardtK valóságos tanczot járt., E£kor egy Unalmas csuka dugta ki a fejét a

vizen ; az eb megragadta és elvitte gazdájá­
nak. Persze a kui.ya nem spekulált előre a 
halra, de mindenesetre sok „lelki jelenlétről“, 
vagy „hidegvérről“ tesz tanúságot, hogy a 
halat el nem bocsátotta Megfigyeltek azonban 
egy macskát, mely valósággal halászott. Ész­
revett alig két méternyire a parttól egy czö- 
löpött, a melyhez hejókat szoktak kötni ; a 
czölöp alig néhány czentiméternyire emelke­
dett ki a vi?. szine fölé. Egy ugrással, pontos 
szabatos ugrással a czölöpön termett és ott 
döglöttnek tetette magát; de ha aztán hal 
közeledett, egyszerre megragadta és a partra 
ugrott vele, a hol nagy önelégültséggel föl­
falta. A macska bizonyára értelmesebbnek 
bizonyult a kutyánál.

X Apa és leánya. X. — E szerint, Fri­
zura ur, ön a szabadelvű pártot támogatja ? 

Frizura ur : — Igen, én jobbpárti vagyok. 
X. — Hát a kedves leánya ?
Frizura ur : — A leányom, — az csak 

párti.

IIy GÉKl CSARNOK. 
Egy szép özvegy asszony.

— Regény. —
A Debreczení Hírlap számára

Irta : Than Gyula.

Lisbeth
15.

szobor-

Lemaitre eddigi sikerei sokkal nagyobak ; 
mintem újabb darabjának feltétlen Sikerében, 
kételkedni lehetett volna. i

Megyei és vidéki hírek.
= A h. szoboszlói dalt g> esület tegnap­

előtt tartotta meg évi rendes közgyűlését, a 
melyen az egyesület pártoló és működő tag­
jai szép számmal voltak képviselve. Z s i g- 
m o n d Sándor dalegyleti elnök a folyó 
ügyek elintézése után kijelenti, hogy az egye­
sület alakulása három évre történt s most a 
közönségen áll, fennálljon-e továbbra is e jól 
szervezett egylet. A megjelentek egyhangú­
lag amellett nyilatkoztak, hogy a dalegylet a 
legközelebbi három évre újból megalakitas- 
sék. Az ezt követő t'sztujitáson elnök lett 
újból : Zsigmond Sándor ref. lelkész, titkár 
Kiss György ig. tanító, karnagy Tóth Lajos 
ev ref. kántor s pénztárnok Varga Márton. 
A közgyűlés után dalestélyt rendeztek, me 
lyet 100 teritékü bankett s majd azután a 
hajnali órákig tartó láncz követte.

Különfélék.
+ Nyár Krímben. A krimiéi félszigeten 

teljesen nyárias idő jár most. Huszonnégy fok 
meleg van az árnyékban, a fák és kertek tel­
jes virágzásban állanak. Sokan örülnek a 
pompás időnek, de a gazdák nagyon aggód­
nak, hogy az abnormis időjárásnak szomorú 
következményei lesznek.

-j- Magyar lövész diadala Monte Carlóban. 
Dr. V ojnich Oszkár a január 29-én Monle-

jo

Közgazdaság,
A gazdsági egyesület felolvasásai:

Február 9. Növénytermelés Előadó: Kerpely 
Kálmán.

Február 16. Az állati ragályos betegségek. Előadó: 
Ferenczv Ferencz.

Február 23. az állattenyésztés köréből. Előadó : 
Szabó István

Márczius 2. Az 1896-iki gazdasági kiállítás. Előadó: 
Szűcs Mihály.

Sertóspiacz.
1895 február 4.

Ernő gyorsan távozott 
ként, meredten nézett utána.

— Elrontottam, — suttogá önmagának. 
Gyáva voltam, vigyázatlan. Akkor említettem 
annak a leánynak a nevét, midőn szenvedélye 
legmagasabb fokához volt közel szerelme. 
Milyen könyen játszottam vele most annál 
nehezebb lesz újra kezdeni. — Nincs okom 
visszarettenni. Mindenre kész leszek 1 Győzni, 
érzem hogy győzni fogok.

Lisbeth felkapta legyezőjét s a termeken 
keresztül a tánezterembe sietett. Fürkészőleg 
keresték szemei mindenütt Ernőt s nem talál­
ták A gróf sokkal vidorabb arczczal szem­
lélte most Lisbethet. Ő halgatódzott az ajtó­
nál s egész szive lelke megnyugodott, midőn 
megtudta, hogy Bella, milyen erős delej.

Gúnyosan nevetett magában.
— Hah ! szép asszony 1 nem fogsz győzni 

érzem, hogy nem. A félmill ó, az meg fog ma­
radni s te, s t e az enyém B erényi 
grófné lesz.

HETEDIK FEJEZET.
Lisbeth legnagyobb ellensége.

Ernő menhOyét csak otthon találhatta 
volna fel legbiztosabban, de még otthon sem 
volt teljesen nyugta. Megmagyarázhatlan rej­
tély volt előtte az a szokatlan bánásmód, 
melyet Lisbeth • eltűnő kaczérsággal használt 
vele szemben.

Sokáig járt fel s alá szobájában, nem 
tudott nyugodni.

— Bella, ez az ártatlan leány, a ki iga­
zi gyöngédséggel, forró ellenálbatlan szerel­
mével vonzódik hozzám, aki boldogítani vá­
gyik, a ki értem áldozatokra lenne kész, „ ez 
a kis angyal, ez lett volna a martalék. Ön­
magámra haragszom gyávaságomért, a miért 
csak pillanatra is feledni tudtam azt, n kit ett 
imádok, a kiért én is kész lennék minden ál­
dozatra. Hiszen ő ér e hagytam el a fővárost, 
az ő kezéért csengeni, azt megérdemelni jöt­
tem ide. És óh, hogy van a világon férfi, aki 
csak tekintetét is méltónak találja ilyen ka- 
ezér teremtésre pazarolni, hogy van férfi, 11 
ki engedi játszani a szivével, hogy az ő dia 
dalmas győzelme után, önnmagának sírját as 
sa meg? Soha sem., fogok többé hozzá men­
ni. Kerülni fogom. Ördögi játéka oltudja ma- 
morositani minden ember fejét. Mellette leled 
múltat, jelent, feled mindent s démoni kaczer 
kodásainak rabjává lesz. Kiismertem és ke­
rülni fogom. Kerülnöm kell, ha boldogságo­
mat nem akarom szóttiporva látni.

Ernő ilyen gondolatok között töltötte az
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-:et a nélkül, hogy Morpheus ingereit érezte 
volna. Nem tudott aludni. Nem jött álom a
8Ztim Mikor felébredt ábrándjaiból az ablakra 
tekintett már a felkelő nap első sugarai ve­
rődtek be azon.

Az egész éjét ábrádok között töltötte el.
Az ablakhoz lépett. Kinyitotta. A friss 

reggeli levegő csapódott azon.
A dalos madarak kedvesen hangzó csi­

csergésével játszik az enyhe szellő. A felkelő 
nap sugarai megaranyozzák a kis várost öve­
ző bérezel s halmokat.

Ernő a szabadba vágyott s óhajának 
csakhamar engedett. Kissé rendbe szedte ma­
gát A szalont lehányta magáról, nehogy — 
Szomrákyék előtt feltűnő legyen, ruhát kel­
lett cserélnie. Az ágyat pedig össze-vissza 
nyomkodta nehogy észrevegyék, hogy senki- 
gcni feküdt benne.

Mikor készen volt lement a kertbe.
Olyan kellemes volt a reggeli lég. — A 

harmatcseppek mind ott tündököltek a virá­
gok levelein s csillogva játszottak a nap su
saraival. ,, .,

Ernő fel és ala járt a kertben.
Itt találkozott Bellával. Milyen boldog is 

volt a viszontlátás. Mintha osak újjá született 
volna.

És Bellát akarta ő elfeledni ? . . Ha ezt 
tette volna I

Egy család boldogságát elrabolta volna, 
el az önmagáét s még más őrjöngő megvetés­
sel szánakozott volna rajta, ő szétdult kebel­
lel szenvedhette volna át ifjúsága — legszebb 
napjait.

A lugasba ment. Leült s olyan mereven, 
mélyen maga elé tekintett, — mint a 
kik forrón szeretnek s mély álomba merülve 
nem látnak nem hallanak semmit, de oly so­
kat éreznek.

Ezalatt Bella is felkelt s hogy legelső 
teendője volt Ernő után tudakozódni azt nem 
is titok már megmondani. Úgyis arról beszól 
az egész háznép :

— Hogy ősze illenek 1 Milyen boldogok 
lesznek 1

Egyenesen a kert felé tartott s útjában 
észrevette, hogy valaki követi. Hátratekintett 
s gróf Berényit látta maga előtt.

A gróf udvariasan köszönt s miután bo­
csánatot kórt a korai alkalmatlankodásért. — 
egyszersmind engedőimet kért arra, hogy Bel­
lát a kertbe kisérhesse, hol fontos mondani 
valója lesz. Előre bocsátotta, hogy Ernő bol­
dogsága függ tőle s ha egy titkot fel nem fed 
az egész családé is.

Bella kiváncsi volt, a titok szó csakha­
mar lekötötte figyelmét, de különösen az Ernő 
boldogsága.

Beleegyezett, hogy a gróf elkísérje.
Vájjon mit fog most hallani ? Vájjon mit 

fog a gróf mondani neki.
Mikor leértek a kertbe Bella kíváncsian 

kérdezte :
— Nos ? a titok ?
— Ernő egy ballépése I
— Ernő ballépése — ismételte a gróf 

szavát Bella megrettenve, — hogy érti ön ezt 
gróf ur?

— Hallgasson meg nagysád. Mindent 
elfogok mondani s esküszöm önnek, hogy a 
mit mondani fogok önnek mind igaz. Meg­
akartam önt kímélni ettől, de nem tehetem, 
ha felebaráti kötelességemnek eleget akartam 
tenni, kötelességemnek éreztem szoros ismeret­
ségünknél fogva, hogy Ernő e ballépését én 
adjam először a nagysád tudtára.

Bella megrezzent már a bevezetéstől is 
8 izgatottan felelt Herényinek, a ki rövid szü­
neteket tartott.

— Folytassa gróf ur.
— Tegnap Lisbeth, ez a kaczér terem­

te«, a ki mindenkit megakar hódítani s min­
őén hódítása győzedelmón diadalmaskodik : 
tegnap estélyt adott; Nagysádókat azámitá«- 

Ku nera kivta meg nehogy imtrikus ia legyen 
apban a játékban, melyet í tegnap leakart 
látszani s le is játszott.

Szerkesztői mondanivaló.
Olvasó. Helyben. Igen, láttuk és olvastuk 

a Borszeni Jankó szerk. postájának elferdített, 
viczczelhetném kifejezéseit, melyekről azonban 
bízvást állíthatjuk, hogy ezúttal nem sültek 
el. Különben tudjuk, hogy ki volt az, a ki 
beküldte. Érdekében állott annak az illetőnek, 
hogy az előtt a kisasszony előtt színi.kriti­
kánknak valamiképpen élét vegye. Ámbár 
sem evvel, sem mással, ez sem neki, sem más­
nak soha sem sikerülhet. Különben is a szel­
lemi szegénységben sínylődő ember szánalmas 
butasága, mely a s aj tó hibákban ferde 
értelmet és a fólmüveltségből kifolyó rossz 
kifejezést keres, *sak kicsinyes és szánakozó 
mosolyt csalhat ajkunkra. Ann k a soha nem 
észlelt, de nem is létező szellemi tulajdonok 
kai henczegni akaró és ennek képzelt tuda­
tában önmagával eltelt urnák különben már 
nagyon sok olyan esprit-re valló dolgozata 
jelent meg a Kukutyini naplopó czimü szép-, 
irodalmi lapban, a melyekkel veszedelmes1 
konkurensévé vált H. Veray Jánosnak. S még 
ő, a névtelen, számot nem tevő ember merész-1 
kedik a más kritikájába belé kötni, a melybe 
a betűk ördöge : a sajtó hiba ferde értel­
met lopott be. Gondoskodni fogunk róla, hogy 
az ilyen irodalmi proletárok elvegyék méltó 
jutalmukat.
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hó
Páros bérlet. 
5-én

Idegenek névsora.
Ili ka szálloda.

B.-szt-Mihály felölWe'.tkeimstein Alfréd magánzó N Várad. Dr, Haj- 
duska Emil a in. ügyvéd Budapest. — Grünvald F. ntaeó 
Bécs. — Mast Klein kerekedő B cs — Josef kereskedő j » " . ”,
Re cheuberg. — Singer Ignác/, kereskedő Bécs. — Euy- j Füzes-Abony tel ól 
lender Miklós birtokos Álmosd. — Noasetter I. kereskedő * , »
Budapest - Lfíwith I kereskedő Bécs. - Strans Z. Püspok-LadauybM 
kereskedő Bécs. — Szidom Samu kereskedő Budapest,
Grósz M kerestető Bécs. — Carl Klein utazó Bécs 
Gutman Izidor utazó Bécs. — Joham Flesz utazó Bécs.

Idéuybérlet 100 szám.
Holnap Kedden 1896 Február 

Itt először.
Küzdelem a létért.

Sainmű 5 felvonásban.
Holnapután Szerdán 18)5 lebruár hó 4-én páros bérletben.

Ugyanez.
Vasúti közlekedés.

— Tóli menetrend. —
Érvényes 1894. október hó l-től. 

Debreczenból Indul :
Buda pest-felé gyorsvonat reggel 8 6. 40 p.

„ „ szem. von. d. u. 12 ó. 36 p.
„ „ szem. von. este 10 ó. 81 p.

Szatmár-felé gyorsvonat este 8 6 — p.
„ „ szem von éjjel 8 ó. 05 p.
„ „ szem. von. reggel 6 ó. 16 p.
„ „ szem von. du 8 6. 48 p.

Szerencs Miskolcz-Kassa-felé sz. von. reggel 8 ó. 26 p.
„ „ „ „ sz. von. délután 8 ó, 66 p.

„ „ sz. von. este 8 ó 06 p.
fölé reggel 6 6. 48 p.

„ reggel 8 ó. 26 p,
reggel 5 ó. 00 p
délután 4 6, 10 p.

este 8 ó. 15 p,
Debreozsnbe érkezik :

éjjel 2 ó. 40 p. 
reggel 7 ó. 41 p. 

délután 8 ó. 28 |. 
gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

délben 12 ó 16 p. 
reggel 7 ó. 60 p. 

este 7 6. 45 p. 
éjjel 10 ó. 16 p. 

reggel 8 ó. 07 p 
délben 12 6. 21 p.

elte 7 6. 40 p 
reggel 8 ó 17 p.

Bid Szent-Mihály 

Fúzes-Abony felé 

FUspök-Ladáuylg

Budapest felől

Szatmár felől

Szerencs-Miskoicz-Kassa felől_

este 
reggel 

délután 
éjjel

76 60 p. 
8 6, — p. 
6 ó, 30 p. 
4 i>. 65 p.

Frohntr szálloda.

Zoltán Győző magánzó Budapest. E igei I birtokos 
Cséfo. — Teich ier G. kereskedő Humbug. — B e bt E. 
kereskedő Budapest — Szűts M. kereskedő Bécs. Neub- 
rum kereskedő Budapest. — D och Zs kereskedő Buda- 
pist. — Hí retfeld A kereskedő Szeged. — Frauiiethor S, 
kereskedő Bécs. — Fischer I. ke:e.ikedö Bécs. — Érászt 
B. birtokos Balkány.

Előkelő úri házakhoz finom 
koszt kapható, naponként 5 
tál étel, márczius l-től, eset­
leg február 15-étől. Tudako­
zódhatni. Czegléd utcza 2594. 
szám, a kapun bemenet bili­
ről i\i cdü»ő lakásban, délelőt.
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Minden hasonló készítmények­
kel szemben előnyben kell része­
síteni ezen labdacsokat, melyek 
mentesek minden ártalmas anyag­
tól, a legnagyobb eredmónynyel 
ha.-ználtatnak az altesti szervek 
betegségeinél, könnyen hashajtók 
és vértisztitók ; egy gyógyszer 
sem kedvezőbb és amellett egé­
szen ártalmatlan,

székrekedéseket
„ |n,több betegségeknek e biztos forrását olvasni és cznkrozott alakja miatt még gyer­
mekek .s szívesen veszik. - Ezen labdacsok dr. P.tha udvar, tanácsostól igen meg­
tisztelő bizonyítvány nyal let'ek kitüntetve, , , , .

EÜy 15 labdacsot tartalmazó doboz 15 kr. Egy henger (8 doboz 120 labdacs)
1 fi t o. ó.

Utánzásoktól mindenki intetik Kérjen mindenki világosan 
Neustein-fé e Erzsébet pilulákat. — Csak valódi, ha minden 

doboz a mi törvényesen bejegyzett vörös nyomású védjegyünkkel van ellátva, 
u m. : Főraktár Bécsben : Apotheke „zum heiligen Leopold des Neustem 
Ph Belváros, Ecke der Planken Speiegelgasse. — Raktár Debreezenben 
Rothsctmek V. Emil és Tóth Béla (alább Göltl Nándor) Balázs Oion, Miha- 

lovits Is ván, Tamássy Béla és Flileki Pál 
gy ógy szertárában.
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Boros Testvéreknél
DEBEECZEN, Kossuth-utcza 3.

"e euhakb:

mosó velezek

kezdett és kész női kézimunkák
feláron alul.

! i Farsang — Szép arcz j. 
Fehér kezek — Esküvőit j

Csakis ezen Dr. Spitzer sajátkezű aláírásával leragasztott 
készítmények valódiak. h

iCO és 1(0 féle hamisitvfny 8 , 
létezik 1

( 'íQj^/C/2. Z i a ki észszerű, kipiőbált, a
I tzs' tudomány legújabb vívmányai ji I
l. r^cL-> .. > szirint elóálli ott és garami- r-

N rozott ártalmatlan szépítő \ \ 
€§'/Ctt£r6l4^~) szeletet éliajt. az vegye aj

■ .-------) va’ódi Dr S] itztr-féle, an- =
----------— ; rak lajáikszü alairásatal el-1

látott iiéizitmi nyékét. Arcz-11 
toltok, yörsenétek, borhibák-|

____________________ uál bat zilálva, ezen szert k ,
3 7™'| bátfenyszeiü prhtsfgtt ed-1 j

ÍZ" ittk az arcz rak, ugv, boy y |
„ ' > az fiatal, tide, flits szint kap. u

f
Dr. Spitzer

Arczkenőcs á 35 kr.
M o s d ó v I z á 40 kr.

I Salvator-szappan á 50 kr. 
Lyoni rizspor á 50 és 60 kr.

fi' isii
1 ( fel ér köztiét kt-p 3 nap alitt a Rosenfeld 
kézi Esta bálám lata után, ndy fé'bold véd-1 
jtgv gjt 1 van el étűi. iivegtf gtly ell en á 60 kr. ti

Gyár és szétküldés :
ROSENFELD GYULA gyógyszerész, 
ilIntéz»rgyíroB MAIKON (Esztik mellett).

Kt Bzitmérye'm mindtn nagyobb gy égy szertárban dre-, 
gutriában. i látszoliizltthen kaphati k. A hol nincs, 
vai y nycrtségvágyl 6' 1 amisittány királtatik, kérem [

tgyentsen hozzám feldúlni.
3 írton felül bérmentesen küldés. I írton alul semmi sem \ 

küldetik. Csomagolás ingyen. 3 áriáit m kittiből fel­
ismerhet tn.

Itaktár Rudapeiten : Neruda, Koissuth Lajos-u cza.

.A.

II
jótékonysági és önsegélyző-egyesület

törzstagjait és ezek hozzátartozóit betegség esetén orvosi keze­
lésben, gyógyszerek kiszolgáltatásában és a törzstagot heti pénz­
segélyben i észesiti, továbbá a törzstag elhalálozása esetén 
bátran áradott családjának az A. osztályban 1200 írt, a B, 
osztályban 600 írt, a C. osztályban pedig 300 írt segélyÖSZ- 
szeget fizet.

Tagok felvétetnek — f. évi február hó végéig beirtttitsi 
dij nélkül — az A. osztályba 40 éves korig, havi járulék 
2 fit 50 kr., a B. osztályba 45 éves korig, havi járulék I frt 
70 kr. és a C- osztályba 50 éves korig, havi járulék I frt 30 kr.

Felvételek eszközöltetnek: Debl BCZenben : K ATZ JAKAB 
urnái (Föpiacz), Budapesten: az egyesület központi irodájában, 
VI. Teréz-körút 3. sz. a.

99Báró Hirsch Mór“
jótékonysági és önsegélyző egyesület.
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A legjobb és legegészségesebb franczia czigaretla-papir a ’“T#®

GLORIA
Gloria-Patent minden egyes lap leoldliató! 

Joseph Bardou és fiától Perpignan és Párisban. Kapható minden fcőzsds, papipkeresKedésben-
Debreczen, Nyomatott KUTASI IMRE könyv- és kőnyondájában.
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